
RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT - MARBLE
ARMS RIFLE DOVETAIL #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR
SIGHT BLK

Sporting Rear Sight Base with three styles of Uprights. Perfect as replacement
sights for customizing the sight picture, or adding adjustment to fixed sight guns.
Fits standard 3/8" dovetails; available with Full Buckhorn Uprights.

Attributes

Name: MARBLE ARMS RIFLE DOVETAIL #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT BLK
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579068001
Mfr. No.: 006800
Color: Black
Make: Universal Rifles
Style: Dovetail
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373004106

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT

Einleitung
Danke, dass du dich für das RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT von Marble Arms
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es ein
anpassbares Sichtbild bietet. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen für die ordnungsgemäße
Verwendung zu verstehen, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle die Waffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass der Bereich vor dem Schießen frei von Personen und Hindernissen ist.
Verwende beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Bewahre deine Waffe sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig deine Waffe und Zubehörteile auf Abnutzung und Schäden.
Sei dir deiner Umgebung und des Ziels vor dem Schießen bewusst.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Hintervisier mit deiner Waffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Versuche nicht, das Visier auf irgendeine Weise zu modifizieren, die seine Integrität oder Sicherheit gefährden
könnte.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Waffen und Zubehör.
Wenn du mit dem Betrieb von Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.
Halte das Hintervisier sauber und frei von Hindernissen, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge sammeln: Du benötigst einen Schraubendreher, der für die VisierSchrauben geeignet
ist.
Altes Visier entfernen: Wenn du ein bestehendes Visier ersetzt, entferne es vorsichtig, indem du es von der
Dovetail abschraubst.
Dovetail reinigen: Stelle sicher, dass der DovetailSchlitz sauber und frei von Ablagerungen ist.
Neues Visier ausrichten: Positioniere das RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT im
DovetailSchlitz.
Visier sichern: Ziehe die Schrauben vorsichtig fest, ohne sie zu überdrehen, da dies das Visier oder die
Waffe beschädigen könnte.

Nutzung

Nach der Installation kannst du das Visier nach Bedarf auf deinen Schießstil und deine Vorlieben einstellen.
Übe regelmäßig, um dich mit dem neuen Sichtbild vertraut zu machen.
Überprüfe das Visier vor jedem Gebrauch auf Stabilität und Ausrichtung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Visiere gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für Informationen über geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT wende
dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und zufriedenstellendes
Erlebnis mit deinem neuen Hintervisier gewährleisten. Setze immer Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit
Feuerwaffen und deren Zubehör an erste Stelle.
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Safety Instruction Guide for RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT by Marble Arms. This
product is designed to enhance your shooting experience by providing a customizable sight picture. It is essential to
understand the safety guidelines and instructions for proper use to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the area is clear of people and obstructions before firing.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Store your firearm securely and out of reach of children.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear and damage.
Be aware of your surroundings and the target before shooting.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rear sight is compatible with your firearm before installation.
Do not attempt to modify the sight in any way that could compromise its integrity or safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
If you are not familiar with firearm operation, seek assistance from a qualified professional.
Keep the rear sight clean and free from obstructions to ensure proper function.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: You will need a screwdriver suitable for the sight screws.
Remove Old Sight: If replacing an existing sight, carefully remove it by unscrewing it from the dovetail.
Clean the Dovetail: Ensure the dovetail slot is clean and free of debris.
Align the New Sight: Position the RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT in the dovetail
slot.
Secure the Sight: Tighten the screws carefully, ensuring not to overtighten, which could damage the sight or
firearm.

Usage

Once installed, adjust the sight as necessary for your shooting style and preferences.
Practice regularly to become familiar with the new sight picture.
Always check the sight for stability and alignment before each use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and satisfying experience with your new
rear sight. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
TRASERA RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK

Introducción
Gracias por elegir la MIRAS TRASERA RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK de Marble Arms. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una imagen de mira personalizable. Es esencial
comprender las pautas de seguridad e instrucciones para un uso adecuado para garantizar una experiencia segura
y placentera.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata la arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el área esté libre de personas y obstrucciones antes de disparar.
Utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Almacena tu arma de fuego de manera segura y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente tu arma y accesorios en busca de desgaste y daños.
Mantente consciente de tu entorno y del objetivo antes de disparar.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la miras trasera sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
No intentes modificar la mira de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o seguridad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.
Si no estás familiarizado con el funcionamiento de las armas de fuego, busca la ayuda de un profesional
calificado.
Mantén la miras trasera limpia y libre de obstrucciones para asegurar un funcionamiento adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para los tornillos de la mira.
Retira la Mira Antigua: Si estás reemplazando una mira existente, retírala con cuidado desenroscándola del
dovetail.
Limpia el Dovetail: Asegúrate de que la ranura del dovetail esté limpia y libre de escombros.
Alinea la Nueva Mira: Coloca la MIRAS TRASERA RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK en la ranura
del dovetail.
Asegura la Mira: Aprieta los tornillos con cuidado, asegurándote de no apretar en exceso, lo que podría
dañar la mira o el arma de fuego.

Uso

Una vez instalada, ajusta la mira según sea necesario para tu estilo de tiro y preferencias.
Practica regularmente para familiarizarte con la nueva imagen de la mira.
Siempre verifica la estabilidad y alineación de la mira antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier mira dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación de gestión de residuos local para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o soporte relacionado con la MIRAS TRASERA RIFLE #68 FULLBUCKHORN
LONGSHANK, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar una experiencia segura y satisfactoria
con tu nueva mira trasera. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego y sus
accesorios.
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Guide de Sécurité pour la Viseur Arrière RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur arrière RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK de Marble Arms. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir en vous offrant une image de visée personnalisable. Il est essentiel de
comprendre les directives de sécurité et les instructions d'utilisation appropriées pour garantir une expérience sûre et
agréable.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours l'arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous que la zone est dégagée de personnes et d'obstructions avant de tirer.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Rangez votre arme à feu de manière sécurisée et hors de portée des enfants.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses accessoires pour détecter l'usure et les dommages.
Soyez conscient de votre environnement et de la cible avant de tirer.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le viseur arrière est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
N'essayez pas de modifier le viseur de manière à compromettre son intégrité ou sa sécurité.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.
Si vous n'êtes pas familiarisé avec le fonctionnement des armes à feu, demandez de l'aide à un professionnel
qualifié.
Gardez le viseur arrière propre et exempt d'obstructions pour garantir un bon fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemblez les Outils Nécessaires : Vous aurez besoin d'un tournevis adapté aux vis du viseur.
Retirez l'Ancien Viseur : Si vous remplacez un viseur existant, retirezle soigneusement en le dévissant de
l'emboîtement.
Nettoyez l'Emboîtement : Assurezvous que la fente de l'emboîtement est propre et exempte de débris.
Alignez le Nouveau Viseur : Positionnez le RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT dans
la fente de l'emboîtement.
Fixez le Viseur : Serrez les vis soigneusement, en veillant à ne pas trop serrer, ce qui pourrait endommager
le viseur ou l'arme à feu.

Utilisation

Une fois installé, ajustez le viseur selon votre style de tir et vos préférences.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec la nouvelle image de visée.
Vérifiez toujours la stabilité et l'alignement du viseur avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout viseur endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le viseur dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour des conseils sur les méthodes d'élimination
appropriées.

Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou assistance concernant le RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et satisfaisante avec
votre nouveau viseur arrière. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à
feu et de leurs accessoires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT di Marble Arms. Questo prodotto
è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un'immagine del mirino personalizzabile. È essenziale
comprendere le linee guida di sicurezza e le istruzioni per un uso corretto per garantire un'esperienza sicura e
piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurati che l'area sia libera da persone e ostacoli prima di sparare.
Usa adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Conserva l'arma da fuoco in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente l'arma da fuoco e gli accessori per usura e danni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e del bersaglio prima di sparare.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il mirino posteriore sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Non tentare di modificare il mirino in alcun modo che possa compromettere la sua integrità o sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
Se non sei esperto nell'operazione delle armi da fuoco, cerca assistenza da un professionista qualificato.
Mantieni il mirino posteriore pulito e libero da ostruzioni per garantire un corretto funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti Necessari: Avrai bisogno di un cacciavite adatto per le viti del mirino.
Rimuovere il Vecchio Mirino: Se stai sostituendo un mirino esistente, rimuovilo con attenzione svitandolo
dalla coda di rondine.
Pulire la Coda di Rondine: Assicurati che la fessura della coda di rondine sia pulita e priva di detriti.
Allineare il Nuovo Mirino: Posiziona il RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT nella
fessura della coda di rondine.
Fissare il Mirino: Serrare le viti con cautela, assicurandoti di non stringere eccessivamente, poiché ciò
potrebbe danneggiare il mirino o l'arma da fuoco.

Uso

Una volta installato, regola il mirino secondo le tue preferenze e stile di tiro.
Pratica regolarmente per familiarizzare con la nuova immagine del mirino.
Controlla sempre la stabilità e l'allineamento del mirino prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali mirini danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il mirino nei normali rifiuti domestici.
Contatta la tua struttura locale di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti il RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.



Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
nuovo mirino posteriore. Prioritizza sempre la sicurezza e la responsabilità quando maneggi armi da fuoco e i loro
accessori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT od Marble Arms. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, oferując możliwość dostosowania obrazu
celowniczego. Ważne jest, aby zapoznać się z wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania, aby
zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że obszar jest wolny od osób i przeszkód przed oddaniem strzału.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i akcesoria pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Bądź świadomy swojego otoczenia i celu przed oddaniem strzału.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że tylna muszka jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Nie próbuj modyfikować muszki w żaden sposób, który mógłby zagrozić jej integralności lub bezpieczeństwu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Jeśli nie znasz się na obsłudze broni palnej, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego specjalisty.
Utrzymuj tylną muszkę w czystości i wolną od przeszkód, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zbierz Niezbędne Narzędzia: Będziesz potrzebować śrubokrętu odpowiedniego do śrub muszki.
Usuń Starą Muszkę: Jeśli wymieniasz istniejącą muszkę, ostrożnie ją usuń, odkręcając ją z rowka dovetail.
Wyczyść Rowek Dovetail: Upewnij się, że rowek dovetail jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Wyreguluj Nową Muszkę: Umieść RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT w rowku
dovetail.
Zabezpiecz Muszkę: Dokładnie dokręć śruby, upewniając się, że nie dokręcasz ich zbyt mocno, co mogłoby
uszkodzić muszkę lub broń.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu, dostosuj muszkę w razie potrzeby do swojego stylu strzelania i preferencji.
Ćwicz regularnie, aby zapoznać się z nowym obrazem celowniczym.
Zawsze sprawdzaj stabilność i wyrównanie muszki przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte muszki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj muszki do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące prawidłowych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wsparcia dotyczącego RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR
SIGHT, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i satysfakcjonujące
doświadczenie z nową muszką. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni palnej
oraz jej akcesoriów.
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Turvallisuusohjeet RIFLE #68 FULLBUCKHORN
LONGSHANK REAR SIGHT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla mukautettavan tähtäyksen. On tärkeää ymmärtää
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet oikean käytön varmistamiseksi turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen
saavuttamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Varmista, että alue on vapaa ihmisistä ja esteistä ennen ampumista.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Säilytä aseesi turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja tarvikkeesi kulumisen ja vaurioiden varalta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja kohteesta ennen ampumista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että takatähtäin on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Älä yritä muuttaa tähtäintä millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen eheyden tai turvallisuuden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.
Jos et ole perehtynyt aseiden käyttöön, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.
Pidä takatähtäin puhtaana ja esteettömänä varmistaaksesi sen toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää tarvittavat työkalut: Tarvitset ruuvimeisselin, joka sopii tähtäimen ruuveihin.
Poista vanha tähtäin: Jos vaihdat olemassa olevaa tähtäintä, poista se varovasti irrottamalla se dovetailista.
Puhdista dovetail: Varmista, että dovetailreikä on puhdas ja esteetön.
Tasaa uusi tähtäin: Aseta RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT dovetailreikään.
Varmista tähtäin: Kiristä ruuvit varovasti, varmistaen, ettet kiristä liikaa, mikä voisi vahingoittaa tähtäintä tai
asetta.

Käyttö

Kun tähtäin on asennettu, säädä sitä tarpeen mukaan ampumistyyliisi ja mieltymyksiisi.
Harjoittele säännöllisesti tottuaksesi uuteen tähtäykseen.
Tarkista aina tähtäimen vakaus ja kohdistus ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tähtäimet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Kaikkien RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT tuotetta koskevien kysymysten tai tuen osalta
tutustu valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotteen mukana.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tyydyttävän kokemuksen uuden
takatähtäimen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi aseita ja niiden tarvikkeita.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en anpassningsbar siktsyn. Det är viktigt att förstå
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna för korrekt användning för att säkerställa en säker och njutbar upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid vapnet som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Se till att området är fritt från människor och hinder innan du avfyrar.
Använd lämpligt öga och hörselskydd vid skytte.
Förvara ditt vapen säkert och utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet ditt vapen och tillbehör för slitage och skador.
Var medveten om din omgivning och målet innan du skjuter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bakre siktet är kompatibelt med ditt vapen innan installation.
Försök inte att modifiera siktet på något sätt som kan kompromettera dess integritet eller säkerhet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Om du inte är bekant med vapenoperation, sök hjälp från en kvalificerad professionell.
Håll det bakre siktet rent och fritt från hinder för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla nödvändiga verktyg: Du kommer att behöva en skruvmejsel som passar för siktets skruvar.
Ta bort gammalt sikte: Om du byter ut ett befintligt sikte, ta försiktigt bort det genom att skruva loss det från
dovetailen.
Rengör dovetailen: Se till att dovetailspåret är rent och fritt från skräp.
Justera det nya siktet: Placera RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT i dovetailspåret.
Säkra siktet: Dra åt skruvarna försiktigt, se till att inte dra åt för hårt, vilket kan skada siktet eller vapnet.

Användning

När siktet är installerat, justera det efter behov för din skytte stil och preferenser.
Öva regelbundet för att bli bekant med den nya siktsynen.
Kontrollera alltid siktet för stabilitet och justering innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna sikt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support angående RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och tillfredsställande
upplevelse med ditt nya bakre sikte. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen och deras tillbehör.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE #68
FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT od společnosti Marble Arms.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek poskytnutím přizpůsobitelného zorného pole. Je
nezbytné porozumět bezpečnostním pokynům a instrukcím pro správné použití, aby se zajistila bezpečná a příjemná
zkušenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte palnou zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ujistěte se, že prostor je před střelbou čistý od lidí a překážek.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Ukládejte svou palnou zbraň bezpečně a mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte svou palnou zbraň a příslušenství na opotřebení a poškození.
Buďte si vědomi svého okolí a cíle před střelbou.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že zadní mířidlo je kompatibilní s vaší palnou zbraní před instalací.
Nepokoušejte se mířidlo jakkoli upravit, což by mohlo ohrozit jeho integritu nebo bezpečnost.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání palných zbraní a příslušenství.
Pokud nejste obeznámeni s obsluhou palné zbraně, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.
Udržujte zadní mířidlo čisté a bez překážek pro zajištění správné funkce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Shromážděte potřebné nástroje: Budete potřebovat šroubovák vhodný pro šrouby mířidla.
Odstraňte staré mířidlo: Pokud nahrazujete existující mířidlo, opatrně jej odšroubujte z dovetailu.
Vyčistěte dovetail: Ujistěte se, že drážka dovetailu je čistá a bez nečistot.
Zarovnejte nové mířidlo: Umístěte RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT do drážky
dovetailu.
Zajistěte mířidlo: Pevně utáhněte šrouby, přičemž dbejte na to, abyste je nepřetáhli, což by mohlo poškodit
mířidlo nebo palnou zbraň.

Použití

Jakmile je mířidlo nainstalováno, upravte jej podle potřeby pro váš střelecký styl a preference.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s novým zorným polem.
Před každým použitím vždy zkontrolujte stabilitu a zarovnání mířidla.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná mířidla v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se RIFLE #68 FULLBUCKHORN LONGSHANK REAR SIGHT se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s produktem.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnou a uspokojivou zkušenost s vaším
novým zadním mířidlem. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci s palnými zbraněmi a jejich
příslušenstvím.


